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Sicherheitshinweise

* Die Leuchte darf nur montiertim Innen- und
AuBenbereich verwendet werden.

* Fir einen sicheren Umgang mit diesem Gerat
muss der Benutzer des Gerates diese
Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung
gelesen und verstanden haben.

¢ Gebrauchsanweisung immer in Reichweite auf-
bewahren.

* Wenn Sie das Gerat verkaufen oder weitergeben,
handigen Sie unbedingt auch diese Gebrauchs-
anweisung aus.

Das Gerat darf nur benutzt werden, wenn es ein-
wandfreiin Ordnung ist. Ist das Gerat oder ein Teil
davon defekt, muss es von einer Fachkraft
instandgesetzt werden.

¢ Beim Bohren in Wand, Decke oder FuRboden auf
Kabel sowie Gas- und Wasserleitungen achten.

¢ Der elektrische Anschluss darf nur von entspre-
chend qualifizierten Fachkraften durchgefiihrt
werden.

* Nur vom Hersteller zugelassene Lampen verwen-
den. Die maximale Lampenleistung darf nicht
Uberschritten werden (» Technische Daten —

S. 6).

¢ Nur vom Hersteller zugelassene Anschlussklem-
men verwenden.

Montage

Hinweis: Das tatsachliche Aussehen
lhres Produktes kann von den Abbildun-
gen abweichen.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-
schen Schlag! Der elektrische
Anschluss darf nur von entsprechend
qualifizierten Fachkraften durchgefiihrt

werden.

Vor der Montage muss das elektrische
Leitungsnetz stromlos geschaltet werden
(Hauptschalter/-sicherung ausschalten).

» Montage — S. 2
— Anschlussgehause von Leuchte abschrauben.
— Kabelabdichtung durchstechen.
— Netzkabel durch Kabelabdichtung durchziehen.
— Netzkabel anschlielen.

— Anschlussgehause an Wand/Decke festschrau-
ben.

— Leuchte an Anschlussgehéause festschrauben.
— Glihlampe einschrauben.
— Abdeckung festschrauben.

Fehler/Stérung Ursache

Die Leuchte leuchtet nicht

Lichtquelle defekt?

Leuchte Uber Schalter eingeschal-

tet?
Schalter defekt?

Anschlusskabel defekt?

Keine Netzspannung?

Bewegungsmelder einstellen
» Bedienung — S. 4

Leuchtmittel wechseln

VORSICHT! Verbrennungsgefahr! Das
Leuchtmittel wird beim Betrieb eventuell
heil! Leuchtmittel vor dem Wechseln
abkulhlen lassen

Reinigung

ACHTUNG! Gefahr von Geratescha-
den! Benutzen Sie keine scheuernden
oder scharfen Gegenstande oder aggres-
sive Reinigungsmittel.

Keine Losungsmittel verwenden.

— Gerat trocken oder mit einem leicht feuchten Lap-
pen abwischen.

Aufbewahrung, Transport

Aufbewahrung

— Lagern Sie das Gerat und alle Zubehdrteile an
einem trockenen, gut bellfteten Ort.

— Schitzen Sie das Gerat und sein Zubehdr bei lan-
geren Stillstandszeiten vor Verschmutzung und
Korrosion.

Transport
— Beim Versand nach Mdéglichkeit die Originalver-

packung verwenden.
Storungen und Hilfe
Wenn etwas nicht funktioniert...

GEFAHR! Gefahr fiir Leib und Leben!
Unsachgemalle Reparaturen kbnnen
dazu fiilhren, dass Ihr Gerat nicht mehr
sicher funktioniert. Sie gefahrden damit

sich und lhre Umgebung.

GEFAHR! Lebensgefahr durch elektri-
schen Schlag! Alle Arbeiten zur Beseiti-
gung moglicher Stérungen sollten im aus-
geschalteten Zustand (Sicherung aus)

durchgeflhrt werden. Alle Arbeiten soll-
ten von einem qualifizierten Elektriker
ausgefuhrt werden.

Oft sind es nur kleine Fehler, die zu einer Stérung fiih-
ren. Meistens kénnen Sie diese leicht selbst behe-
ben. Bitte sehen Sie zuerst in der folgenden Tabelle
nach, bevor Sie sich an den Handler wenden. So
ersparen Sie sich viel Miihe und eventuell auch Kos-
ten.

Abhilfe

Sicherung prufen. Fachkraft kontak-
tieren.

Lichtquelle priifen, ggf. austauschen
falls moglich

Schalterstellung priifen

Fachkraft kontaktieren.
Fachkraft kontaktieren.



Fehler/Stérung Ursache
Anschluss inkorrekt?

Konnen Sie den Fehler nicht selbst beheben, wenden
Sie sich bitte direkt an den Handler. Beachten Sie
bitte, dass durch unsachgemafRe Reparaturen auch
der Gewahrleistungsanspruch erlischt und Ihnen ggf.
Zusatzkosten entstehen.

Entsorgung
Gerit entsorgen

Das Symbol der durchgestrichenen Miill-
tonne bedeutet: Batterien und Akkus, Elek-
tro- und Elektronikgerate dirfen nicht in den
Hausmlill. Sie kdnnen umwelt- und gesund-
heitsschadigende Stoffe enthalten.
Verbraucher sind verpflichtet, Elektro-Altgerate,
Geratealtbatterien und Akkus getrennt vom Hausmdill
Uber eine offizielle Sammelstelle zu entsorgen um
eine sachgerechte Weiterverarbeitung zu gewahr-
leisten. Die Riickgabe kann gemaf gesetzlicher
Regelung kostenfrei z. B. liber einen kommunalen
Entsorgungsbetrieb oder iber einen Handler erfol-
gen.

Batterien, Akkus und Lampen, die nicht fest
in Elektro-Altgeraten verbaut sind und zer-

storungsfrei entnommen werden kénnen,

muissen vor der Entsorgung entnommen und

getrennt entsorgt werden. Lithiumbatterien und Akku-
packs aller Systeme sind nur im entladenen Zustand
bei den Riicknahmestellen abzugeben. Die Batterien
sind immer durch abkleben der Pole vor Kurzschlus-
sen zu sichern.

Jeder Endnutzer ist selbst flir die Léschung perso-
nenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altge-
raten verantwortlich.

Verpackung entsorgen

Die Verpackung besteht aus Karton und
entsprechend gekennzeichneten Kunststof-
fen, die recycelt werden kénnen.

— Fihren Sie diese Materialien der Wie-
derverwertung zu.

Technische Daten

Artikelnummer 312361
Lichtquelle E27
max. Lampenleistung 40W
Nennspannung 230 V~, 50 Hz
Schutzklasse |
Schutzgrad 1P44
Bewegungsmelder
Reichweite 4-10m
2 m
Erfassungswinkel 110°
Einschaltdauer 5s... 5min
+1 min

Abhilfe

Sicherung ausschalten und An-
schluss anhand der Anschluss-
zeichnung prifen. Fachkraft kontak-
tieren.



Avvertenze sulla sicurezza

¢ Laluce deve essere utilizzata solo montata, siain
ambienti interni che all’esterno.
* Per poter utilizzare I'apparecchio in sicurezza,
'utente deve aver letto e compreso le presenti
istruzioni per I'uso prima di utilizzarlo per la prima
volta.
Tenere le istruzioni per 'uso sempre a portata di
mano.
* Nel caso si intenda vendere o cedere a terzi
I'apparecchio, esso dovra essere sempre assolu-
tamente accompagnato dalle rispettive istruzioni
per I'uso.
L’apparecchio puo essere utilizzato esclusiva-
mente se si trova in perfette condizioni operative.
Se l'apparecchio, o parti di esso, dovessero
essere difettosi, occorre farli sottoporre a manu-
tenzione da un tecnico specializzato.
¢ Quando si effettuano fori nella parete, nel soffitto
o nel pavimento fare attenzione alle linee del gas
e a quelle idriche.
Il collegamento elettrico deve essere eseguito
esclusivamente da tecnici specializzati.
Utilizzare esclusivamente le lampade consentite
dal produttore. Non superare mai la potenza mas-
sima consentita della lampada (» Dati tecnici —
p. 8).
Utilizzare esclusivamente morsetti consentiti dal
produttore.

Montaggio

Nota: L’aspetto reale del prodotto pud
essere diverso da quanto riportato nelle
illustrazioni.

PERICOLO! Pericolo di lesioni mortali
& dovuto a scossa elettriche! Il collega-

mento elettrico deve essere eseguito
esclusivamente da tecnici specializzati.

Prima di eseguire il montaggio occorre
staccare completamente la erte elettrica
(disinserire I'interruttore/la sicurezza prin-
cipale).
» Montaggio — p. 2
— Svitare la cassetta dei collegamenti della lam-
pada.
— Inserire la guarnizione del cavo.

— Far passare il cavo di rete attraverso la guarni-
zione del cavo.

— Collegare il cavo di rete.

— Awvvitare saldamente alla parete/al soffitto la cas-
setta dei collegamenti.

— Avvitare la lampada alla cassetta.

Difetti/Guasti
La lampada non si accende

Causa

Sorgente luminosa difettosa?

Lampada accesa dall'interruttore?

Nessuna tensione di rete?

— Awvitare la lampada a incandescenza.
— Avvitare il coperchio.

Effettuare la regolazione
dell’indicatore di movimento
» Utilizzo—p. 4

Cambiare la lampadina

ATTENZIONE! Pericolo di ustioni! La
lampadina pud diventare molto calda
durante 'uso! Lasciar raffreddare la lam-
padina prima di sostituirla

Pulizia

AVVISO! Pericolo di danni all’apparec-
chio! Non utilizzare oggetti affilati o abra-
sivi, o detergenti aggressivi.

Non utilizzare solventi.

— Strofinare I'apparecchio con un panno asciutto o
leggermente umido.

Conservazione, trasporto

Conservazione

— Conservare il dispositivo e tutte le parti accesso-
rie in un luogo asciutto e ben ventilato.

— Proteggere il dispositivo e i suoi accessori da
sporco e corrosione in caso di non uso prolun-
gato.

Trasporto

— Per le spedizioni utilizzare I'imballaggio originale
se possibile.

Guasti ed assistenza
Se qualcosa non funziona...

PERICOLO! Pericolo per la vita e
I'incolumita fisica. Le riparazioni inade-
guate possono causare un funziona-
mento non sicuro dell'apparecchio. Que-
sto mette a repentaglio la propria vita e la
sicurezza dell’ambiente circostante.

PERICOLO! Pericolo di vitaper scossa
elettrica! Tuttiilavori perl'eliminazione di
eventuali guasti devono essere eseguiti a
lampada spenta (fusibile staccato). Tutti i
lavori devono essere eseguiti da un elet-
tricista qualificato.

Spesso sono solo piccoli difetti che portano a un gua-
sto. Di solito essi possono essere risolti facilmente
dall'utente stesso. Si prega di controllare nella
seguente tabella prima di rivolgersi al rivenditore. In
tal modo si risparmiano molta fatica ed anche even-
tuali spese.

Rimedio
Controllare il fusibile. Contattare un
tecnico specializzato.

Controllare la sorgente luminosa,
eventualmente sostituirla, se possi-
bile.

Controllare la posizione dell’interrut-
tore



Difetti/Guasti Causa
Interruttore guasto?
Cavo di allacciamento difettoso?
Collegamento non corretto?

Se non si & in grado di eliminare I'errore da soli, si
prega di rivolgersi direttamente al rivenditore. Le ripa-
razioni inappropriate invalidano la garanzia e pos-
sono causare costi aggiuntivi a suo carico.

Smaltimento
Smaltire I’apparecchio

Il simbolo del bidone della spazzatura bar-
rato vuol dire che: batterie e accumulatori,
apparecchiature elettriche ed elettroniche

non vanno smaltiti nei rifiuti domestici. Que- f—
sti potrebbero contenere sostanze dannose

per 'ambiente e la salute.

I consumatori hanno I'obbligo di differenziare le appa-
recchiature elettroniche, le batterie vecchie delle
apparecchiature e gli accumulatori dai rifiuti dome-
stici e di smaltirle presso il centro di raccolta ufficiale
per garantire un riutilizzo consono. In conformita con
le disposizioni di legge, la restituzione pud essere
effettuata gratuitamente, ad esempio attraverso
un’azienda di smaltimento dei rifiuti urbani o tramite
un rivenditore.

Batterie, accumulatori e lampade non inte-
grati in modo fisso nelle apparecchiature
elettriche da smaltire, vanno tolti prima dello
smaltimento e smaltiti separatamente. Le

batterie al litio e gli accumulatori di tutti i sistemi
vanno consegnati scarichi ai punti di raccolta. Le bat-
terie vanno sempre assicurate da possibili cortocircu-
iti applicando del nastro adesivo sui poli.

L’utente finale € responsabile della cancellazione dei
dati personali dalle apparecchiature da smaltire.

Smaltire I'imballo

L’imballo si compone di cartone e plastiche
corrispondentemente contraddistinte, che
possono essere riciclati.

— Portare questi materiali alla rivaluta-

zione.
Dati tecnici
Codice articolo 312361
Sorgente luminosa E27
potenza max. delle lampadi- 40 W
ne
Tensione nominale 230 V~, 50 Hz
Classe di isolazione |
Grado di protezione 1P44
Indicatore di movimento
Portata 4-10m
2 m
Angolo di rilevamento 110°
Durata d’accensione 5s... 5min
+1 min

Rimedio
Contattare un tecnico specializzato.
Contattare un tecnico specializzato.

Staccare il fusibile e controllare il
collegamento consultando il dise-
gno degli allacciamenti. Contattare
un tecnico specializzato.



Consignes de sécurité

* Lalampe ne doit étre utilisée qu’une fois montée
en intérieur ou en extérieur.

* Afin de garantir une manipulation sire de I'appa-
reil, 'utilisateur doit avoir lu et compris ces ins-
tructions d’utilisation avant la premiére utilisation.

* Gardez les instructions d’utilisation toujours a
portée de la main.

» Sivous vendez ou donnez I'appareil, joignez-y

toujours ces instructions d’utilisation.

L’appareil peut uniquement étre utilisé lorsqu’il est

en parfait état. Si I'appareil ou une partie de

'appareil est défectueux, il doit étre remis en état

par le personnel spécialisé.

¢ Lorsque vous percez un trou dans un mur, un pla-
fond ou un sol, faites attention aux cébles et
conduites d’eau et de gaz.

¢ Le raccordement électrique ne doit étre effectué

que par des spécialistes qualifiés.

N'utilisez que des lampes autorisées par le fabri-

cant. La puissance maximale de la lampe ne doit

pas étre dépassée (» Caractéristiques tech-

niques — p. 10).

N’utilisez que des bornes de raccordement auto-

risées par le fabricant.

Montage

Remarque : L’apparence réelle de votre
produit peut diverger des illustrations.

ne doit étre effectué que par des spécia-
listes qualifiés.

Avant le montage, le réseau électrique
doit étre hors tension (coupez I'interrup-
teur/fusible principal).

DANGER ! Danger de mort par choc
& électrique ! Le raccordement électrique

» Montage —p. 2
— Dévissez le boitier de raccordement de la lampe.
— Percez le joint d’étanchéité pour cable.
— Introduisez le cable secteur a travers le joint
d’étanchéité pour cable.
— Raccordez le cable secteur.

— Vissez fermement le boitier de raccordement au
mur/plafond.

— Vissez fermement le luminaire au boitier de rac-
cordement.

— Vissez 'ampoule.
— Vissez fermement le capot.

Panne/Incident Cause

La lampe ne s’allume pas

Source lumineuse défectueuse ?

Lampe allumée par interrupteur ?
Interrupteur défectueux ?
Cable de raccordement défec-

tueux ?

Panne de courant de secteur ?

Réglage du détecteur de mouvement
» Utilisation — p. 4

Remplacement de ’'ampoule

ATTENTION ! Risque de brdlure !
L’ampoule peut chauffer durant son utili-
sation ! Laissez refroidir 'ampoule avant
de la changer

Nettoyage

AVIS | Risque de dommages de I’'appa-
reil ! N'utilisez pas d’objets contondants
ou abrasifs ou de détergents agressifs.

N’utilisez pas de solvant.

— Essuyez I'appareil avec un chiffon sec ou légere-
ment humide.

Stockage, transport

Entreposage

— Stockez I'appareil et tous ses accessoires dans
un endroit sec et bien aéré.

— Protégez I'appareil et ses accessoires de la salis-
sure et de la corrosion lors des longues périodes
d’arrét.

Transport

— En cas d’expédition, utilisez si possible 'embal-
lage d’origine.

Pannes et solutions
Lorsqu’un élément ne fonctionne pas...

DANGER ! Risque corporel et danger
de mort ! Des réparations non
conformes peuvent conduire a un fonc-
tionnement non sécurisé de votre appa-
reil. Vous mettez votre environnement en
péril et vous exposez vous-méme au dan-
ger.

DANGER ! Risque d’électrocution !
Toutes les opérations de réparation de
pannes éventuelles doivent étre effec-
tuées hors tension (prise débranchée).
Toutes les opérations doivent étre effec-
tuées par un électricien qualifié.

Il s’agit souvent de petits défauts qui conduisent a
une défectuosité. Vous pouvez souvent éliminer le
probléme par vous-méme. Veuillez tout d’abord
consulter le tableau suivant avant de vous adresser a
votre revendeur. Vous économisez ainsi un dérange-
ment et éventuellement aussi des codts.

Solution

Vérifier le fusible. Contacter un pro-
fessionnel.

Vérifier la source lumineuse, la rem-
placer si possible

Veérifier l'interrupteur
Contacter un professionnel.
Contacter un professionnel.



Panne/Incident Cause
Branchement incorrect ?

Sivous n’étes pas en mesure d’éliminer la panne par
vous-méme, veuillez vous adresser directement a
votre revendeur. Notez que la réalisation de répara-
tions non conformes entraine I'annulation de la
garantie et vous entraine éventuellement des colts
supplémentaires.

Mise au rebut
Mise au rebut de I'appareil

Le symbole de la poubelle barrée signifie :
Les batteries et les accus, les appareils élec-
triques et électroniques ne doivent pas étre

jetées avec les ordures ménageéres car ils f—

pourraient contenir des substances nocives
pour I'environnement et la santé.

Les consommateurs sont tenus d’éliminer appareils
électriques usagés, les batteries et accus usagés
d’appareils électriques séparément en les remettant
a un point de collecte officiel afin de garantir un trai-
tement adéquat. Conformément aux dispositions
légales, les produits peuvent étre retournés gratuite-
ment, p. ex. auprés du service d’élimination commu-
nal ou du revendeur.

Les batteries, les accus et les lampes qui ne
sont pas intégrés dans les appareils élec-
triques usagés doivent étre retirés et élimi-

nés séparément avant I'élimination. Les bat-

teries au lithium et les pack accus de tous les sys-
témes doivent étre remis aux points de collecte
uniquement en état déchargé. Les batteries doivent
toujours étre protégées contre les courts-circuits en
collant les pdles.

Chaque utilisateur final est responsable pour la sup-
pression des données personnelles qui se trouvent
sur les appareils usagés a éliminer.

Mise au rebut de ’emballage
L’emballage se compose de carton et de
films recyclables, marqués en consé-
quence.

— Eliminez ces matériaux en les condui-
sant au recyclage.

Caractéristiques techniques

Numéros d’article 312361
Source lumineuse E27
puissance max. de I'am- 40 W
poule
Tension nominale 230 V~, 50 Hz
Classe de protection |
Degré de protection 1P44
Détecteur de mouvement
Portée 4-10 m
2 m
Angle de détection 110°
Durée d’enclenchement 5s... 5min
+1 min
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Solution

Mettre le fusible hors tension et véri-
fier le schéma de connexion.
Contacter un professionnel.



Safety notes

* The light may only be used when mounted inside
and outside.

* The user of the device must have read and under-

stood these operating instructions prior to its first

use in order to safely implement this device.

Always keep the operating instructions within

reach.

If you sell or pass on the device, you must also

pass on these operating instructions.

¢ The device must only be used when it functions

properly. If the device or part of the device is

defective, have it repaired by a specialist.

When drilling into wall, ceilings or floors pay atten-

tion to cables as well as gas and water pipes.

* The electrical connection may only be carried out
by an appropriately qualified professional.

* Only use bulbs permitted by the manufacturer.
The maximum bulb performance may not be
exceeded (» Technical data — p. 12).

¢ Only use connection clamps permitted by the
manufacturer.

Assembly

Note: The actual appearance of your
product may differ from the illustrations.

DANGER! Danger to life due to electri-
cal shock! The electrical connection may
only be carried out by an appropriately
qualified professional.

Before installation, switch off the power to
the electrical network (switch off at the
main switch/fuse box).

» Assembly — p. 2
— Remove the connection housing from the lamp.
— Pierce cable seal.
— Feed the mains cable through the cable seal.
— Connect the mains cable.

— Screw the connection housing securely to the
wall/ceiling.

— Screws the lamp securely to the connection hous-
ing.

— Screw the bulb into place.

Fault/malfunction Cause

The lamp does not light up

Luminaire switched on via switch?

Switch defective?

Connection cable defective?
Incorrect connection?

If you can't fix the fault yourself, contact your nearest
vendor. Please be aware that any improper repairs
will also invalidate the warranty and additional costs
may be incurred.

No mains voltage?
Light source defective?

— Screw the cover on tight.

Adjusting the motion detector
» Operation —p. 4

Changing the bulb

CAUTION! Danger of being burnt! The
light bulb gets hot when used! Before
changing the bulb, allow it to cool first.

Cleaning

NOTICE! Risk of damage to the
device! Do not use any sharp or abrasive
objects, or aggressive cleaning agents.

Do not use cleaning solutions.
— Wipe down the device with a dry or damp cloth.

Storage and transport

Storing

— Store the device and any accessories in a dry,
well-ventilated place.

— In case of longer periods without operation, pro-
tect the device and its accessories against soiling
and corrosion.

Transport
— Use the original packaging to ship whenever pos-
sible.
Troubleshooting
If something stops working...

DANGER! Danger to life and limb!
Improper repairs can result in the product
functioning unsafely. This endangers
yourself and your environment.

DANGER! Risk of fatal injury due to

electric shock! All work to eliminate pos-
sible faults should be carried out with the
fuse switched off. All work should be car-

ried out by a qualified electrician.

Malfunctions are often caused by minor faults. You
can easily remedy most of these yourself. Please
consult the following table before contacting the ven-
dor. You will save yourself a lot of trouble and possibly
money too.

Remedy
Check fuse. Contact a specialist.

Check light source, replace if neces-
sary if possible

Check switch position
Contact a specialist.
Contact a specialist.

Switch off the fuse and check the
connection according to the wiring
diagram. Contact a specialist.
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Disposal
Disposing of the product

A crossed-out wheelie bin icon means: Bat-
teries and rechargeable batteries, electrical
or electronic devices must not be disposed of
with household waste. They may contain

substances that are harmful to the environ-
ment and human health.

Consumers must dispose of waste electrical devices,
spent portable batteries and rechargeable batteries
separately from household waste at an official collec-
tion point to ensure that these items are processed
correctly. The product can be returned free of charge
in accordance with the legal requirements, for exam-
ple through a municipal waste disposal company or a
dealer.

Batteries, rechargeable batteries and lamps ﬁ

that are not permanently installed in waste

electrical equipment and can be removed in

a non-destructive way must be removed and
disposed of separately before disposal of the equip-
ment. Lithium batteries and rechargeable battery
packs of all systems are only to be handed in to the
waste collection points in a discharged state. The bat-
teries must always be protected against short circuits
by taping off the poles.

All end users are responsible for deleting any per-
sona: data stored on waste devices prior to their dis-
posal.

Disposing of the packaging
The packaging consists of cardboard and

correspondingly marked plastics that can %
be recycled.

— Make these materials available for recy-
cling.

Technical data

Article numbers 312361

Light source E27

max. lamp wattage 40 W

Rated voltage 230 V~, 50 Hz

Protection class |

Protection rating 1P44

Motion detector

Range 4-10m
¥2m

Angle of coverage 110°

Switch on duration 5s... 5min
+1 min
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Bezpecnostni pokyny

» Svitidlo se smi pouzivat pouze ve smontovaném

stavu v interiéru a exterieru.

* Pro bezpecné zachazeni s timto pfistrojem si
musi uZivatel pfistroje pfed prvnim pouzitim pfe-
¢ist tento navod na obsluhu a porozumét mu.
Navod na pouziti ukladejte vzdy v dosahu.
Pokud pfistroj prodate nebo odevzdate dalsi
osobé, bezpodminecné prilozte i tento navod na
pouziti.

Pfistroj se smi pouzivat pouze tehdy, pokud je
bez zavady. Pokud je pfistroj nebo jeho ¢ast
poskozena, musi ho opravit odbornik.

Pfi vrtani do stény, stropu nebo podlahy davejte
pozor na kabely, jakoz i plynové a vodovodni
potrubi.

Elektrickou pfipojku smi instalovat pouze pfi-
slusné kvalifikovany odbornik.

Pouzivejte pouze zarovky schvalené vyrobcem.
Maximalni vykon Zarovky se nesmi pfekracovat
(» Technické udaje — s. 14).

Pouzivejte pouze pfipojovaci svorky schvalené
vyrobcem.

Montaz

Poznamka: Skute¢na vzhled vaseho
vyrobku se muze od obrazka lisit.

NEBEZPECI! Nebezpeéi ohrozeni
Zivota v dusledku zasahu elektrickym
proudem! Elektrickou pfipojku smi insta-

lovat pouze pfislusné kvalifikovany
odbornik.

Pfed montazi se musi elektricka rozvo-
dova sit odpojit od pfivodu (vypnout
hlavni vypinac/hlavni pojistku).
» Montaz —s. 2

— Kryt pfipojky odSroubujte ze svitidla.

— Propichnéte kabelové tésnéni.

— Sitovy kabel protahnéte kabelovym tésnénim.

— Pfipojte sitovy kabel.

— Kryt pfipojky pfiSroubujte na sténu/strop.

— Na kryt pfipojky pevné naSroubuijte svitidlo.

— ZaSroubujte Zarovku.

— Pevné pfiSroubujte kryt.

Zavadal/porucha Pri¢ina

Svitidlo nesviti

Vadny svételny zdroj?

Je svitidlo vypinac¢em zapnuto?

Vadny vypinac?

Vadny pfipojovaci kabel?
Nespravné pfipojeni?

NemUzete-li zavadu odstranit sami, obratte se pfimo
na prodejnu. Méjte na paméti, Ze pfi neodborné

Neni pfitomno sitové napéti?

Nastavit snima¢ pohybu

» Obsluha—s. 4

Vyména zarovky
UPOZORNENI! Nebezpeéi popaleni!
Osvétlovaci prostfedek se béhem pro-

vozu mlze zahtivat! Osvétlovaci prostie-
dek nechte pfed vyménou vychladnout.

Cisténi
OZNAMENI! Nebezpeéi poskozeni pfi-
stroje! Nepouzivejte Zadné abrazivni
nebo ostré pfedméty nebo agresivni Cis-
tici prostredky.
Nepouzivejte zadna rozpoustédia.
— Pristroj osuste nebo utfete jemné navihéenou
hadérkou.

Ulozeni, preprava

Ulozeni

— Zafizeni a jeho pfisluSenstvi skladujte v suchém
a dobfe vétraném prostredi.

— V pfipadé, Ze zafizeni a jeho pfisluSenstvi delSi
dobu nepouzivate, chrarite jej pfed znecisténim a
korozi.

Preprava

— Pfi zasilani pouzijte pokud mozno originalni obal.
Poruchy a pomoc pfi jejich odstranéni
Kdyz néco nefunguje...

NEBEZPECI! Nebezpeéi smrtelného
zranéni! Neodborné provedené opravy
mohou zpusobit, Ze pFistroj jiz nebude
fungovat bezpecné. Tim ohrozujete sebe

i sve okoli.

NEBEZPECI! Ohrozeni Zivota v
duasledku elektrického uderu! Veskeré
prace na odstrafiovani moznych poruch
by mély byt provadény ve vypnutém stavu

(vypnuty jisti¢). Veskeré prace by mél pro-
vadét kvalifikovany elektrikar.

Casto jsou to jen drobné zavady, které vedou ke
vzniku poruchy. Vétsinou je mizete snadno sami
odstranit. NeZ se obratite na prodejnu, podivejte se
do nasledujici tabulky. USetfite si tim mnoho namahy
a pfipadné i vydaja.

Pomoc

Zkontrolujte jisti¢. Kontaktujte od-
bornika.

Zkontrolujte svételny zdroj, v pfipa-
dé potieby jej vymérnite
Zkontrolujte polohu vypinace
Kontaktujte odbornika.

Kontaktujte odbornika.

Vypnéte jisti¢ a zkontrolujte pfipoje-
ni podle vykresu zapojeni. Kontak-
tujte odbornika.

opravé zanikaji naroky ze zaruky a pfipadné Vam
mohou vzniknout i dal$i vydaje.
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Likvidace
Likvidace pristroje

Symbol preskrtnutého kontejneru znamena:
Baterie a akumulatory, elektrické a elektro-
nické pristroje nesmeji byt likvidovany spo-

le¢né s domovnim odpadem; mohou obsa- f—
hovat latky, které jsou Skodlivé pro Zivotni

prostfedi a zdravi.

Spotrebitelé jsou povinni zneSkodnit staré elektrické
spotfebice, spotfebované baterie a akumulatory
oddélené od domovniho odpadu na oficialnim sbér-
ném misté, aby se zajistilo spravné dalSi zpracovani.
Vraceni vyrobku Ize dle pravnich pfedpist provést
bezplatné, napF. prostfednictvim spolecnosti pro likvi-
daci komunalniho odpadu nebo prostfednictvim pro-
dejce.

Baterie, akumulatory a svételné zdroje, které

nejsou ve starych elektrickych pristrojich
vmontované a které Ize odstranit, aniz by

doslo k jejich poskozeni, se pred likvidaci

musi z pfistroji vyjmout a zlikvidovat v ramci tfidé-
ného odpadu. Lithiové baterie a akumulatory vSech
systému se musi odevzdat na sbérném misté ve
vybitém stavu. P4l baterie musi byt vzdy prelepeny,
aby se pfedeslo vzniku zkratu.

Kazdy koncovy uzivatel je sam zodpovédny za vyma-
zani osobnich Udaji z pouzitych pristrojl, které se
maji zlikvidovat.

Likvidace baleni

Baleni se sklada z kartonu a pfislusné
oznacenych plastl, které mohou byt recy- %
klovany.

— Predejte tyto ¢asti na recyklaci.

Technické udaje

C. zbozi 312361

Svételny zdroj E27

max. pfikon zZarovek 40W

Jmenovité napéti 230 V~, 50 Hz

T¥ida ochrany |

Stupen ochrany P44

Snima¢ pohybu

Dosah 4-10m
¥2m

Uhel dosahu 110°

Doba zapnuti 5s... 5min
+1 min
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Bezpecnostné pokyny

Svietidlo sa smie pouzivat iba v zmontovanom
stave v interiéri i exteriéri.

Pre bezpecné zaobchadzanie s tymto pristrojom
si musi uzivatel pristroja pred prvym pouzitim
precitat tento navod na pouzitie a porozumiet mu.
Navod na pouzitie uchovavajte vzdy v dosahu.
Ak pristroj predate alebo odovzdate dalSej osobe,
bezpodmienecéne prilozte aj tento navod na pou-
Zitie.

Pristroj sa smie pouzivat len vtedy, ked je v bez-
chybnom stave. Ak je pristroj alebo jeho ¢ast
poskodena, musi ho opravit odbornik.

Pri vitani do steny, stropu alebo podlahy davajte
pozor na kable a plynovodné a vodovodné potru-
bia.

Elektricku pripojku smie inStalovat’ iba prisluSne
kvalifikovany odbornik.

Pouzivajte len Ziarovky schvalené vyrobcom.
Maximalny vykon Ziarovky sa nesmie prekraco-
vat (» Technické udaje — s. 16).

Pouzivajte len pripojovacie svorky schvalené
vyrobcom.

Montaz

Poznamka: Skutoc¢ny vyzor vasho
vyrobku sa méze lisit od obrazkov.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpe&enstvo
ohrozenia zivota v désledku zasahu
elektrickym pradom! Elektrickd pripojku

smie instalovat iba prislusne kvalifiko-
vany odbornik.

Pred montazou sa musi elektricka roz-
vodna siet odpojit od privodu prudu (vyp-
nite hlavny vypinac/hlavnu poistku).
» Montaz —s. 2

— Kryt pripojky vyskrutkujte zo svietidla.

— Prepichnite kablové tesnenie.

— Sietovy kabel pretiahnite cez kablové tesnenie.

— Pripojte sietovy kabel.

— Kryt pripojky priskrutkujte na stenu/strop.

— Svietidlo priskrutkujte na kryt pripojky.

— Naskrutkujte Ziarovku.

— Kryt pevne priskrutkujte.

Nastavit’ snima¢ pohybu
» Obsluha —s. 4

Chybal/porucha Pric¢ina

Svetla nesvietia

Svetelny zdroj je chybny?

Su svetla zapnuté cez spinac?
Spinac je chybny?

Je chybny pripojovaci kabel?
Je nespravne pripojenie?

Bez sietového napajania?

Vymena osvetlovacieho prostriedku
UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo
popalenia! Svetelny zdroj sa méze
pocas prevadzky vyrazne zahriat! Sve-
telny zdroj nechajte pred jeho vymenou
vychladnut

Cistenie
OZNAMENIE! Nebezpeéenstvo posko-
denia pristroja! Nepouzivajte pomécky
na drhnutie alebo ostré predmety ani
agresivne Cistiace prostriedky.
Nepouzivajte rozpustadla.

— Pristroj utrite nasucho alebo jemne navihéenou
handrou.

Uskladnenie, preprava

Uschovanie

— Zariadenie a jeho prisluSenstvo skladujte na
suchom a dobre vetranom mieste.

— V pripade, Ze zariadenie a jeho prisluSenstvo
dIhsi ¢as nepouzivate, chrarite ho pred znediste-
nim a koroziou.

Preprava

- Ptr)i zlasielam' pouzite podla moznosti originalny

obal.

Poruchy a pomoc
Ak nieco nefunguje...

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeé&enstvo
ohrozenia zivota! Neodborné opravy
mozu viest k tomu, Ze vase zariadenie

nebude viac bezpecéne fungovat. Ohrozu-
jete tym seba a vase okolie.

NEBEZPECENSTVO! Nebezpeéenstvo
ohrozenia zivota v désledku zasahu
elektrickym pradom! V3etky €innosti

uréené na odstranenie moznych ruSeni sa
musia vykonavat vo vypnutom stave
(vypnuté poistky). VSetky €innosti by mal
vykonavat kvalifikovany elektrikar.

Casto sl to len drobné chyby, ktoré vedu k poruche.
Vacsinou ich moézete odstranit sami. Prv, nez sa
obratite na predajcu, pozrite sa, prosim, na nasledu-
jucu tabulku. USetrite si tak vela namahy a pripadne
aj naklady.

Naprava

Skontrolujte poistky. Kontaktujte od-
bornikov.

Svetelny zdroj skontrolujte, pripad-
ne vymente, ak je to mozné

Skontrolujte polohu spinaca
Kontaktujte odbornikov.
Kontaktujte odbornikov.

Vypnite poistky a skontrolujte zapo-
jenie v sulade s nakresom zapoje-
nia. Kontaktujte odbornikov.
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Pokial nemézete chybu odstranit sami, obratte sa,
prosim, priamo na predajcu. Nezabudnite prosim, ze
vplyvom neodbornych oprav zanika aj narok na
zaruéné plnenie a vam vzniknu prip. dodato¢né
naklady.

Likvidacia
Likvidacia pristroja

Symbol preciarknutého kontajnera zna-
mend: Batérie a akumulatory, elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat

spolu s domovym odpadom. MéZu obsaho-

vat latky Skodlivé pre Zivotné prostredie a

zdravie.

Spotrebitelia st povinni zneSkodnit staré elektrické
spotrebice, spotrebované batérie a akumulatory
oddelene od domového odpadu na oficialnom zber-
nom mieste, aby sa zabezpecilo spravne dalSie spra-
covanie. V sulade s pravnymi predpismi sa spatny
odber méze uskutoénit bezplatne, napr. prostrednic-
tvom spolo¢nosti na likvidaciu komunalneho odpadu
alebo prostrednictvom predaijcu.

Batérie akumulatory a svietidla, ktoré nie st
v starych elektrickych zariadeniach vmonto-
vané a ktoré je mozné vybrat bez poskode-

nia, musia byt pred likvidaciou vybraté zo

zariadenia a zlikvidované v ramci triedeného odpadu.
Litiové batérie a akumulatory vSetkych systémov sa
musia odovzdavat na zberné miesta iba vo vybitom
stave. Pdl batérie musi byt vzdy prelepeny, aby sa
prediSlo skratu.

Kazdy koncovy pouzivatel je sam zodpovedny za
vymazanie osobnych udajov z pouzitych zariadeni,
ktoré sa maju zlikvidovat.

Likvidacia obalu

Obal pozostava z karténu a zodpovedajuco

oznacenych plastov, ktoré sa mézu recyklo- %

vat.

— Tieto materialy odovzdajte na opatovné
vyuZzitie.

Technické udaje

C. tovaru 312361
Svetelny zdroj E27
max. prikon Ziaroviek 40W
Menovité napatie 230 V~, 50 Hz
Trieda ochrany |
Stupen ochrany 1P44
Hlasi¢ pohybu
Dosah 4-10m
2 m
Uhol dosahu 110°
Doba zapnutia 5s... 5min
+1 min
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Wskazowki BHP
* Lampy wolno uzywac tylko w stanie zamontowa-
nym, zaréwno w pomieszczeniach, jak i na
zewnatrz.

* W celu zapewnienia bezpiecznego obchodzenia
sie z urzadzeniem, uzytkownik musi przed pierw-
szym uzyciem przeczyta¢ ze zrozumieniem
niniejszg instrukcje obstugi.

Instrukcje obstugi przechowywaé w fatwo dostep-

nym miejscu.

W przypadku sprzedazy urzgdzenia lub przeka-

zania go innym osobom, nalezy koniecznie dota-

czy¢ do niego instrukcje obstugi.

¢ Urzadzenia wolno uzywac tylko w nienagannym
stanie technicznym. Jezeli urzadzenie lub jego
cze$¢ sg uszkodzone, naprawe musi wykonaé
specjalista.

¢ Podczas wiercenia w $cianie, suficie czy podto-
dze, nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzi¢ kabli,
gazociggow czy wodociggow.

* Podtigczenie elektryczne wolno wykonywac tylko
wykwalifikowanym elektrykom.

Stosowac tylko zaréwki dopuszczone przez pro-
ducenta. Nie wolno przekracza¢ dopuszczalnej
mocy zaréwek (» Dane techniczne — str. 18).

Stosowac tylko zaciski dopuszczone przez produ-
centa.

Montaz

Wskazéwka: Rzeczywisty wyglad pro-
duktu moze sie rézni¢ od ilustraciji.

NIEBEZPIECZENSTWO! Niebezpie-
czenstwo porazenia pradem elektrycz-
nym! Podtgczenie elektryczne wolno

wykonywac tylko wykwalifikowanym elek-
trykom.

Przed montazem przytgcze elektryczne
nalezy odtgczyé od zasilania (wytgczy¢
wytgcznik gtéwny/bezpieczniki).
» Montaz — str. 2

— Odkreci¢ obudowe od lampy.

— Przetozy¢ uszczelnienie kabla.

— Przetozy¢ kabel sieciowy i uszczelnienie kabla.

— Podtgczy¢ kabel sieciowy.

— Obudowe skrzynki rozdzielczej przykreci¢ do

$ciany/sufitu.

— Przykreci¢ lampe do skrzynki rozdzielcze;j.
— Wkreci¢ zaréwke.
— Przykrecic¢ pokrywe.

Usterka/zakiécenie
Lampka nie swieci

Przyczyna

Lampka wigczona facznikiem?
Uszkodzony tacznik?

Ustawi¢ czujnik ruchu

» Obstuga — str. 4

Wymiana zaréwki
PRZESTROGA! Ryzyko poparzenia!
Zrodto Swiatta moze nagrzac sie podczas

pracy! Przed wymiang zrédta swiatta musi
ono ostygnagé.

Czyszczenie
UWAGA! Niebezpieczenstwo uszko-
dzenia urzadzenia! Nie uzywac szorujg-
cych lub ostrych przedmiotéw ani agre-
sywnych srodkéw czyszczacych.
Nie uzywac rozpuszczalnikow.

— Urzadzenie wyciera¢ na sucho lub lekko zwilzong
$ciereczka.

Przechowywanie, transport

Magazynowanie
— To urzgdzenie i wszystkie elementy wyposazenia
nalezy przechowywac¢ w suchym, dobrze wietrzo-
nym miejscu.
— Chroni¢ urzadzenie i jego akcesoria przed bru-
dem i korozjg podczas dtuzszych okreséw
przestoju.

Transport
— Do wysytki uzywaé w miare mozliwosci oryginal-
nego opakowania.

Zaklécenia i ich usuwanie
Jezeli co$ nie dziata...

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
dla zycia i zdrowia! Nieprawidtowo
przeprowadzone naprawy mogg Spowo-
dowac, ze urzadzenie nie bedzie juz bez-

piecznie dziata¢. Zagraza to uzytkowni-
kowi i jego otoczeniu.

NIEBEZPIECZENSTWO! Zagrozenie
zycia porazeniem pragdem! Wszystkie
prace zwigzane z usuwaniem mozliwych

usterek powinny by¢ wykonywane po
wytaczeniu (bezpiecznik wytgczony).
Wszystkie prace powinien wykonywac
wykwalifikowany elektryk.

Zaktdécenia sg czesto powodowane przez drobne
usterki. Z reguty mozna je samodzielnie usungé.
Przed zwréceniem sig do sprzedawca nalezy zasie-
gna¢ informacji w ponizszej tabeli. Pozwoli to zaosz-
czedzi¢ duzo trudu oraz ewentualnych kosztow.

Srodki zaradcze

Brak zasilania z sieci?
Uszkodzone zrédio swiatta?

Sprawdzi¢ zrédto swiatta, ewentual-
nie wymieni¢ w miare mozliwosci

Sprawdzi¢ potozenie facznika
Skontaktowac¢ sie z fachowcem.

Uszkodzony kabel podtgczeniowy? Skontaktowac sie z fachowcem.
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Usterka/zaklocenie Przyczyna
Potgczenie nieprawidiowe?

Jezeli usterki nie mozna usung¢ we wtasnym zakre-
sie, nalezy skontaktowac sig¢ bezposrednio ze sprze-
dawca. Nalezy pamietaé, ze nieprawidtowo wyko-
nane naprawy powodujg utrate prawa do roszczen
gwarancyjnych i pociggajg ew. za sobg dodatkowe
koszty.

Utylizacja

Utylizacja urzadzenia

Przekreslony symbol kosza na odpady ozna-

cza: Baterii i akumulatoréw, sprzetu elek-

trycznego i elektronicznego nie wolno wyrzu-

cac razem z odpadami domowymi. Mogag

one zawiera¢ substancje szkodliwe dla $ro-
dowiska i zdrowia.

Uzytkownicy sg zobowigzani do usuwania zuzytych
urzadzen elektrycznych, starych baterii do urzadzen i
akumulatoréw oddzielnie od odpadéw z gospodarstw
domowych w oficjalnym punkcie zbiérki w celu
zapewnienia wiasciwego dalszego przetwarzania.
Zwrot zgodnie z ustawowymi regulacjami jest bez-
ptatny i moze nastgpi¢ np. za posrednictwem komu-
nalnego zakfadu utylizacyjnego lub sprzedawcy.

Baterie, akumulatory i lampy ktore nie sg
zalnstalowane na state w zuzytych urzadze-
niach elektrycznych i ktére mozna usunacw

sposob nieniszczacy, nalezy usunaé i utyli-

zowac oddzielnie przed utylizacjg. Baterie litowe i
zestawy baterii wszystkich systemoéw powinny by¢
zwracane do punktow zbiorki tylko po roztadowaniu.
Baterie muszg by¢ zawsze chronione przed zwar-
ciami poprzez zaklejenie biegunow.

Kazdy uzytkownik koncowy jest odpowiedzialny za
usuniecie danych osobowych z utylizowanych, zuzy-
tych urzadzen.

Usuwanie opakowania

Opakowanie sktada sie z kartonu i odpo-
wiednio oznakowanych tworzyw sztucz-
nych, ktére mozna ponownie wykorzystac.

— Oddac¢ te materiaty do ponownego
wykorzystania.

Dane techniczne

Nr artykutu 312361
Zrodto Swiatta E27
maks. moc zaréwek 40 W
Napiecie znamionowe 230 V~, 50 Hz
Klasa ochrony |
Stopien ochrony 1P44
Czujnik ruchu
Zakres 4-10m
2 m
Kat wykrywania 110°
Czas zatagczenia 5s... 5min
+1 min
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Srodki zaradcze

Wytaczy¢ bezpiecznik i sprawdzi¢
potgczenie na podstawie rysunku
potaczen. Skontaktowac sig z fa-

chowcem.



Varnostni napotki
* Luc se lahko montira le v notranjem ali zunanjem
obmogju.

e Zavarno ravnanje s to napravo mora uporabnik
naprave pred prvo uporabo prebratiin razumeti ta
navodila za uporabo.

Navodila za uporabo hranite vedno na dosegu.

Ce napravo prodate ali posredujete drugi osebi,
kupcu ali omenjeni osebi obvezno izrocite tudi ta
navodila za uporabo.

Napravg lahko uporabljate le, ko je v brezhibnem
stanju. Ce je naprava ali njen del okvarjen, jo/ga
mora popraviti strokovnjak.

Pri vrtanju v steno, strop ali tla bodite pozorni na
plinske in vodne napeljave.

Elektri¢no prikljucitev lahko izvede samo ustrezno
kvalificiran strokovnjak.

Uporabljajte le Zarnice, ki jih uporablja proizvaja-
lec. Maksimalna zmogljivost Zarnice ne sme biti
prekoracena (» Tehnicni podatki — str. 20).

* Uporabljajte samo od proizvajalca dovoljene
prikljuéne sponke.

Montaza

Nasvet: Dejanski videz vase izdelka
lahko odstopa od slik.

NEVARNOST! Zivljenjska nevarnost
zaradi elektriéne napetosti! Elektricno
prikljucitev lahko izvede samo ustrezno

kvalificiran strokovnjak.
Pred montazo je potrebno elektricno
omrezje izklopiti iz elektrike (izklop glav-
nega stikala/varovalke).
» Montaza — str. 2

— Prikljuéno ohisje odvijte z lugi.

— Tesnilo kabla potisnite skozi.

— Omrezni kabel izvlecite skozi tesnilo kabla.

— Prikljucite omrezni kabel.

— Priklju¢no ohisje privijte na steno/strop.

— Lug privijte na priklju¢no ohisje.

— Privijte Zarnico.

— Privijte pokrov.

Napaka/motnja Vzrok

Svetilka ne sveti.

Okvarjen svetlobni vir?

Je svetilka vklju€ena s stikalom?
Je okvarjeno stikalo?

Okvarjen priklju¢ni kabel?
Napacna prikljucitev?

Ni omrezne napetosti?

Nastavitev senzorja premika
» Upravijanje — str. 4

Menjava zarnice

POZOR! Nevarnost opeklin! Sijalka se
lahko med uporabo segreje! Pred zame-
njavo sijalke pustite, da se ta ohladi

Ciséenje
OBVESTILO! Nevarnost poSkodbe
naprave! Ne uporabljajte ostrih predme-
tov, ki drgnejo, ali agresivnega distila.
Ne uporabljajte topil.
— Napravo osusite ali obriSite z rahlo navlazeno
krpo.

Shranjevanje, transport

Shranjevanje

— Napravo in vse dodatke hranite na suhem, dobro
prezracenem kraju.

— Napravo in njene dodatke pri daljSem obdobju
neuporabe zascitite pred umazanijo in korozijo.

Transport
— Pri poSiljanju po mozZnosti uporabite originalno
embalazo.
Motnje in pomo¢
Ko nekaj ne deluje...

NEVARNOST! Nevarnost za zivljenje in
telo! Nestrokovno izvedena popravila
lahko povzrocijo, da vasa naprava ne
deluje vec€ varno. S tem ogrozate sebe in

okolje.

NEVARNOST! Smrtna nevarnost
zaradi elektricnega udara! Vsa dela za
odpravljanje morebitnih moten;j je treba
izvajati v izklju¢enem stanju (izklju¢ena

varovalka). Vsa dela morajo opravljati
kvalificirani elektricariji.

Vzrok motnje je pogosto samo majhna napaka. To
napako lahko pogosto odpravite sami. Preden se za
pomo¢ obrnete na prodajalca, si najprej oglejte nasle-
dnjo razpredelnico. S tem se izognete nepotrebnemu
trudu in morebitnim stroSkom.

Resitev
Preverite varovalko. Obrnite se na
strokovnjaka.

Preverite svetlobni vir in ga po moz-
nosti zamenjajte.

Preverite poloZaj stikala.
Obrnite se na strokovnjaka.
Obrnite se na strokovnjaka.

Izkljucite varovalko in na osnovi
prikljuéne sheme preverite pravil-
nost prikljucitve. Obrnite se na stro-
kovnjaka.
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Ce napake ne morete odpraviti sami, se obrnite
neposredno na vaso prodajalca. Upostevaijte, da v
primeru nestrokovno izvedenih popravil lahko izgu-
bite pravice, ki izhajajo iz garancije; morebiti boste
imeli tudi dodatne stroske.

Odlaganje med odpadke
Odlaganje naprave med odpadke

Simbol pre¢rtanega koSa za smeti pomeni:
baterij in akumulatorjev ter elektronskih in
elektri¢nih naprav ni dovoljeno metati med

gospodinjske odpadke. Vsebujejo lahko
namre¢ okolju in zdravju Skodljive snovi.

Potrosniki so dolzni odpadne elektronske naprave ter
rabljene baterije in akumulatorje naprav odstraniti
lo€eno od gospodinjskih odpadkov prek uradnih zbir-
nih mest ter tako poskrbeti za pravilno nadaljnjo upo-
rabo in recikliranje teh. Vracilo je v skladu z zakon-
skimi predpisi mogoce brezplacno, npr. v komunal-
nem obratu za ravnanje z odpadki ali pri trgovcu.

Baterije, akumulatorje in svetila, ki niso
fiksno vgrajeni v odpadno elektricno opremo
in jih je mogoce odstraniti brez poSkodova-

nja, je treba pred odstranitvijo opreme

odstraniti in zavreci lo¢eno. Litijeve baterije in akumu-
latorske pakete vseh sistemov je treba oddati na
zbirno mesto samo povsem izpraznjene. Pole baterij
je treba vedno prelepiti in jih tako zaS¢ititi pred krat-
kimi stiki.

Vsak kon¢&ni uporabnik je sam odgovoren za izbris
osebnih podatkov z odpadne elektronske naprave.

Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza vsebuje karton in ustrezno ozna-
¢ene umetne mase, ki se lahko reciklirajo. %

— Te materiale namenite za reciklazo.

Tehniéni podatki

Stevilke artikla 312361
Svetlobni vir E27
max. moc€ zarnice 40W
Nazivna napetost 230 V~, 50 Hz
Razred zascite |
Stopnja zascite 1P44
Senzor premika
Poraba 4-10m
2 m
Kot zajemanja 110°
Trajanje vklopa 5s... 5min
+1 min
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Biztonsagi elbirasok
* Alampa csak felszerelt allapotban hasznalhato
beltéri és kultéri alkalmazasban.

* Akésziilék biztonsagos lzemeltetéséhez a kez-
elének az elsé hasznalat el6tt el kell olvasnia és
meg kell értenie ezt az utmutatot.

A hasznalati utmutatét tartsa mindig kézigyben.

* Ha eladja vagy tovabbadja a készUléket, feltétle-
nil adja tovabb a hasznalati Utmutatét is vele.

A készlléket csak akkor szabad hasznalni, ha az
kifogastalan allapotban van. A készilék vagy
részei meghibasodasa esetén, azokat szakem-
berrel kell helyreallittatni.

¢ Afalba, mennyezetbe vagy padléba valé furaskor
vigyazzon a kabelekre, illetve gaz- és vizvezeté-
kekre.

* Az elektromos csatlakoztatast csak megfeleléen
képzett szakemberek végezhetik.

* Csak a gyarto altal jovahagyott lampakat alkal-
mazza. A maximalis lampateljesitmény nem Iép-
hetd tual (» Miiszaki adatok — 22. old.).

* Csak a gyarto altal jovahagyott csatlakozo kap-
csokat alkalmazzon.

Osszeszerelés

Megjegyzés: A terméke tényleges kiné-
zete elterhet az abraktol.

VESZELY! Eletveszély elektromos ara-
miités altal! Az elektromos csatlakozta-
tast csak megfelel6en képzett szakembe-

rek végezhetik.
Szerelés el6tt a halozatot aramtalanitani
kell (ki kell kapcsolni a fékapcsolét/bizto-
sitéktablat).
» Szerelés — 2. old.
— A csatlakozasi dobozt csavarozza le a lampardl.
— Szurja at a kabelszigetelést.
— Huzza at a halozati kabelt a kabelszigetelésen.
— Csatlakoztassa a halézati kabelt.
— A csatlakozasi dobozt rogzitse a falra/tetére.

— Csavarozza be a lampat a csatlakozasi dobozba.

— Csavarozza be az izz6t.
— Csavarozza be a fedelet.

Hibal/lizemzavar Ok
A lampa nem vilagit

A fényforras meghibasodott?

Nincs halozati fesziltség?

Allitsa be a mozgasérzékelst
» Kezelés — 4. old.

Az izz6 cseréje

VIGYAZAT! Egési sériilés veszélye! Az
izz6 lUzemelés kdzben felforrésodhat! Az
izz6t hagyja leh(lni, miel6tt kicseréli

Tisztitas
FIGYELEM! Fennall a késziilék karoso-

dasanak veszélye! Ne hasznaljon éles
szerszamokat és erés suroldszert.

Ne alkalmazzon oldészert.

— A készlléket tordlje meg szaraz vagy enyhén
nedves ronggyal.

Tarolas, szallitas
Tarolas
— Akésziléket és valamennyi tartozékat szaraz, jol

szell6z6 helyen tarolja.

— Ha a késziléket hosszabb ideig nem hasznalja,
védje azt és tartozékait a szennyezddés és korro-
zi6 ellen.

Szallitas
— Szallitaskor lehetéség szerint hasznalja az ere-
deti csomagolast.
Uzemzavarok és elharitasuk
Amikor valami nem miikodik...

VESZELY! Eletveszély! A szakszerdit-
len javitasok miatt el6fordulhat, hogy
készlléke tobbé nem miikédik biztonsa-
gosan. Ezzel veszélyezteti 6nmagat és a

koérnyezetét.

VESZELY! Az elektromos aramiités
életveszélyes! Az esetleges hibak elha-
ritasara szolgalé valamennyi munkat
kikapcsolt allapotban (biztositék Ki) kell

végezni. A munkakat képzett villanysze-
relének kell végeznie.

Kis hibak is gyakran vezethetnek tizemzavarhoz.
Legtébbszdr ezeket sajat maga is elharithatja. Miel6tt
az aruhazhoz fordulna, nézze at az alabbi tablazatot.
Ezzel sok faradsagot, illetve adott esetben koltsége-
ket is megtakarit.

Elharitas
Ellenérizze a biztositékot. Beszéljen
szakemberrel.

Ellenérizze a fényforrast, adott eset-
ben, ha lehetséges, cserélje ki

Alampa a kapcsoloval be van kap- Ellenérizze a kapcsoldallast

csolva?

A kapcsolo meghibasodott?

Beszéljen szakemberrel.

A csatlakozokabel meghibasodott? Beszéljen szakemberrel.

Nem megfelel6 a csatlakoztatas?

Kapcsolja le a biztositékot és a be-
kotési rajz segitségével ellendrizze
a csatlakoztatast. Beszéljen szak-

emberrel.
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Ha a hibat nem tudja maga elharitani, forduljon k&z-
vetlenul az aruhazhoz. Tartsa szem el6tt, hogy a
szakszer(tlen javitasok miatt a szavatossagi kotele-
zettség elvész, és Onnek adott esetben tovabbi kolt-
ségeket okozhat.

Selejtezés
A késziilék selejtezése

Az athuzott kuka szimbdélum jelentése a
kévetkez6: Az elemeket és akkukat, az
elektromos és elektronikus készulékeket

nem szabad a haztartasi hulladékok kézé
tenni. Ezek a kdrnyezetre és egészségre
karos anyagokat tartalmazhatnak.
Afelhasznalo koteles a régi elektromos késziléke-
ket, a készllék hasznalt elemeit és akkumulatorait a
haztartasi hulladékoktdl kuldnvalasztva a hivatalos
gydjtéhelyen keresztil artalmatlanitani a szakszer(
tovabbi feldolgozas biztositasahoz. A leadas a jog-
szabalyi el6irasoknak megfeleléen dijmentesen
végezhet6, pl. telepllésihulladék-artalmatlanité tar-
sasagon vagy kereskedén keresztul.

Az olyan elemeket, akkumulatorokat és lam-

pakat, amelyek nincsenek fixen beépitve a

régi elektromos készulékbe és roncsolas-

mentesen eltavolithatok beldle, artalmatlani-

tas el6tt ki kell venni és kilon kell artalmatlanitani. Az
Osszes rendszer litium elemeit és akkucsomagjait
csak lemertilt allapotban szabad leadni a visszavételi
helyen. Az elemeket a poélusok leragasztasaval kell
védeni a roévidzarlat ellen.

Minden végfelhasznalé sajat maga felel az artalmat-
lanitando készilléken lévé személyes adatainak tor-
léséért.

A csomagolas selejtezése

A csomagolas anyaga karton és megfele-

I6en jeldlt mGanyag, ami Ujra hasznosit-

hato. %

— Ezeket juttassa el az Ujrahasznositasba.
Miiszaki adatok

Cikkszamok 312361
Fényforras E27
max. teljesitményi a lampak 40 W
Névleges feszlltsége 230 V~, 50 Hz
Erintésvédelmi osztaly I
Védelmi fok P44
Mozgasérzékeld
Hatétavolsag 4-10m
2 m
Hatészog 110°
Bekapcsolasi idétartam 5s... 5min
+1 min
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Sigurnosne upute

Svjetiljka se samo montirana smije Kkoristiti u unu-
trasnjem i vanjskom podrudju.

Za siguran rad sa ovim uredajem korisnik uredaja
prije prvog koriStenja mora progitati i razumjeti
uputu za upotrebu.

Uputu za upotrebu uvijek Suvati u dometu.

Ako uredaj prodajete ili posudujete obavezno pre-
dajte i ovu uputu za upotrebu.

Uredaj se smije koristiti samo onda, ako je u
ispravnom stanju. Ako je uredaj ili jedan njegov
dio defektan, onda isti mora popraviti stru¢njak.

Kod busenja u zid, strop ili pod paziti na vodove
kabela, plina i vode.

Elektri¢ni priklju¢ak smije izvesti samo odgovara-
juce kvalificirano stru¢no osoblje.

Koristiti samo Zarulje odobrene od proizvodaca.
Maksimalna snaga Zarulje se ne smije prekoraciti
(™ Tehnicki podatci — str. 24).

Koristiti samo priklju¢ne spojke odobrene od pro-
izvodaca.

Montaza

Uputa: Stvarni izgled vaseg proizvoda
moze da se razlikuje od slika.

OPASNOST! Zivotna opasnost kroz
elektri¢ni udar! Elektricni priklju¢ak
smije izvesti samo odgovarajuée kvalifici-
rano strué¢no osoblje.

Prije montaze se elektri¢cna mreza mora
iskopcati sa napajanja strujom (iskljuciti
glavnu sklopku/osigurac).
» Montaza — str. 2
— lzvijati prikljuéno kuciste svjetiljke.
— Probosti brtvilo kabela.
— Mrezni kabel provuci kroz brtvilo kabela.
— Prikljuciti mrezni kabel.
— Priklju¢no kuciste zavij¢ati na zid/strop.
— Svijetiljku zavij¢ati na priklju¢no kuciste.
— Zavij¢ati zarulju.
— Zavij¢ati poklopac.
Podesiti dojavnik na kretanje
» Posluzivanje — str. 4

Greske/smetnja Uzrok

Svijetilika ne svijetli

Izvor svjetlosti je neispravan?
Svjetiljka ukljuéena preko prekida-
¢a?

Prekida¢ pokvaren?
Neispravan priklju¢ni kabl?
Priklju¢ak nije ispravan?

Nema mreznog napona?

BAHR
Zamjena zarulje

OPREZ! Opasnost od opeklina!
Rasvjetno sredstvo moze prilikom rada
postati vrelo! Prije zamjene pustite
rasvjetno sredstvo da se ohladi.

Ciséenje
PAZNJA! Opasnost od osteéenja na
uredaju! Ne koristite oStre predmete,
predmete za ribanje ili agresivna sredstva
za CisSéenje.
Ne koristiti otapala.

— Uredaj osusiti ili ga ocistiti sa lagano navlazenom
krpom.

Skladistenje, transport
Odlaganje

— Uredaje i sve dijelove pribora skladistite na
suhom, dobro prozratenom mjestu.

— Zastitite uredaj i njegov pribor od prijavstine i
korozije tokom duzeg prekida rada.

Transport
— Prilikom slanja po moguénosti koristiti originalnu
ambalazu.
Smetnje i pomo¢
Ako nesto ne funkcionira...

OPASNOST! Opasnost od tjelesnih
ozljeda i za zivot! Nestru¢no provedeni
popravci dovode do toga da uredaj vise

ne radi sigurno. Time ugroZavate sebe i
svoju okolinu.

OPASNOST! Opasnost po zivot iza-
zvana elektriénim udarom! Sve radove
na uklanjanju mogucih smetniji treba
izvesti u isklju€éenom stanju (osigura¢

iskljuéen). Sve radove treba obaviti kvali-
fikovani elektricar.

Cesto su to samo male greske koje dovode do smet-
nje. Vec¢inom ih sami lahko mozete otkloniti. Molimo
prvo pogledajte sljedecu tabelu prije nego Sto se
obratite trgovcu. Tako ¢ete ustedjeti mnogo truda i
eventualno i troSkova.

Pomo¢

Provjerite osigurac¢. Kontaktirati
strucnjaka.

Provijerite izvor svjetlosti, po potrebi
ga zamijenite

Provijerite polozaj prekidaca

Kontaktirati stru¢njaka.
Kontaktirati stru¢njaka.

Iskljucite osigurac i provjerite priklju-
¢ak prema crtezu prikljuc¢aka. Kon-
taktirati stru¢njaka.
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BA/HR

Ako ne mozete sami popraviti greSku, molimo da se
direktno obratite trgovcu. Molimo da vodite raéunaio
tome da neprimjerene popravke ponistavaju garan-

ciju i da Vam uzrokuju dodatne troSkove.

Odlaganje na otpad
Odlaganje uredaja na otpad

Simbol precrtane kante za smece znadi:
baterije i akumulatori, elektri¢ni i elektronski
uredaji ne smiju se odlagati s ku¢nim otpa-

dom. Mogu sadrZavati supstance Stetne za
okoli$ i zdravlje.

PotroSaci su duzni stare elektricne uredaje, baterije i
stare baterije od uredaja, odlagati odvojeno od ku¢-
nog otpada na sluzbenom mjestu skupljanja kako bi
se osigurala pravilna daljnja obrada. Povrat se moze
izvrsiti u skladu sa zakonskom regulativom npr. preko
komunalnog pogona za odlaganje u otpad ili preko
nekog trgovca.

Baterije, akumulateri i lampe, koje nisu ¢vr-
sto ugradene u stare elektricne uredaje i
mogu da se skidaju bez potrebe za unistava-

njem, moraju se ukloniti prije odlaganja i

odvojeno odlozZiti u otpad. Litijumske baterije i akumu-
latorska pakovanja svih sistema moraju se predati u
zbirna mjesta samo u ispraznjenom stanju. Baterije
moraju uvijek biti sa odlijepljenim polovima kako biste
se osigurali od kratkog spoja.

Svaki je krajnji korisnik odgovoran za brisanje liénih
podataka na starim uredajima za odlaganje.

Odlaganje pakiranja na otpad

Pakiranje se sastoji od kartona i odgovara-
juce oznacenih umjetnih materijala koji se %

mogu reciklirati.

— Ove materijale dajte na ponovnu pre-
radu i uporabu.

Tehnicki podatci

Broj artikla 312361
Izvor svjetlosti E27
najv. snaga sijalice 40W
Nazivni napon 230 V~, 50 Hz
Zastitna klasa |
Stupanj zastite 1P44
Podesiti dojavnik na kreta-
nje
Domet 4-10m
2 m
Kut obuhvacanja 110°
Trajanje ukljuivanja 5s... 5min
+1 min
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Ymodeigeig aopaleiog
¢ To QWTIOTIKG ETTITPETTETAI VO XPNOIMOTTOIEITAI UOVO

OUVOPHOAOYNUEVO O€ ECWTEPIKOUG KAl EGWTEPI-

KOUG XWPOUG.

MNa TV ac@aAr Xprion Tou unxavAuatog autol o

XPAOTNG TOU PNXavrpaTog Ba TTPETTEl TIPIV aTTO

TNV TTPWTN XPoN Va £XEl DIABATEI Kal KATAVONOEl

TIG 00nNYieg XPoNG QUTEG.

DuAdTe TIG 0dnYieg XPAONG TTAVTA O€ ETOINGTNTA.

Edv TwAAoETE ) TTAPOOWOETE TN CUCKEUR, TTapa-

BWOETE OTTWOBNTIOTE KA QUTEG TIG 0dNnYiEg XPN-

ang.

To unydvnua emMTPETTETAI VO XPNOIKOTIOIETAI

Joévo o€ dyoyn katdoTtaon. Eav 1o unxavnua i

UEPOG TOU €ival EAATTWUATIKG, TTPETTEI VO ETTIOKEU-

GgeTe amo £vav 10IKO.

¢ ‘OTav avoiyeTe OTTEG O€ TOIXOUG, OPOYEG i} TTATW-
JaTta TTPooéxETE KaAWDIA KABWG Kal aywyoug
agpiou Kail vepou.

¢ H nAekTpIkA oUvdeon emiTpémreTal va dieayeTal
QATTOKAEIOTIKGA ATTO OXETIKA DIOKEKPIUEVOUG EIDI-
KouUG.

* XPNOIUOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKG ATTO TOV KOTOOKEUO-
OTH eYKeEKPIPEVOUG AaUTITAPEG. H péyioTn 10x0g
AQUTITAPWY OeV ETTITPETTETAI VO SETTEPVIETA
(™ TexviKG XapakTnpIoTIKG — OgA. 26).

* XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA ATTO TOV KOTOOKEUO-
OTH EYKEKPIPEVOUG OUVOETIKOUG AKPODEKTEG.

ZuvappuoAdynon

Ymodeign: H mpayuaTikr €Ikéva Tou TTpo-
I6VTOG 00G UTTOPET VO aTTOKAIVEl AT auTh
TWV OTTEIKOVIOEWV.

KIINAYNOZ! Kivduvog 8avdTtou amrd
nAektporrAngia! H nAekTpik olvdeon
EMITPETTETAI VA DIECAYETAI ATTOKAEIOTIKA

atd OXETIKG OIAKEKPIUEVOUG EIDIKOUG.

Mpiv TN cuvapuoASGYNGN TO NAEKTPIKO

OikTuo TTPETTEI Va TEBET Aveu peUpaTog
(atrevepyotroinon KevipIkoU SIoKOTITH/
ACPAAEING).

» JuvappoAdynaon — oeA. 2

— ZePiduwaTe To TePiBANpA oUVdETNS AT TO WTI-
OTIKO.

— TpuTTAOTE T OTEYAVOTIOINON KAAWJIiou.

— TpaBnére 10 KAAWDIO PEUPATOG PHEOA ATTO TN OTE-
yavotroinon kaAwdiou.

— ZUVvOEOTE TO KOAWDIO PEUPATOG.

— B1dwoTe 10 TTEPIBANPA GUVDEGNG OTOV TOiX0/TNV
0poor.

— B1dwoTe 10 QWTIOTIKS GTO TrEPiBANUa olvdeong.

— BidwoTe Tov AapTrtrpa.

Z@aApa/BAaBn
To ewTIOTIKO Oev avdapel

AiTia

EAOTTWATIKA QWTEIVA TTNYNA;

Agev uttdpxel Taon dIKTUOU;

— BidwoTe 10 KdAuppa.

PUOuion Tou aiodnTiRpa Kivhong
» Xelpiouos — oeA. 4

AvTikardoTaon AaUTTTHPpWY

NMPO®YAA=H! Kivduvog gykaupaTtog!
O AapmTiipag evdéxeTal va {eoTabei Katd
Tn Agitoupyia! Mpiv Tnv 61010 AVTIKOTA-
OTOON OQAOTE TOV AQUTITAPA VO KPUWGOEI

KaBapiopodg

MPOXOXH! Kivduvog BAaBwv oTn
ouokeun! Mn xpnaiyotroieite okAnpd i
AIXUNPEG AVTIKEIPMEVA 1 ETTIBETIKA KaBapI-
OTIKG Péoa.

Mn xpnoiyoTtrolgite dIAAUTEG.

— ZKOUTTI(ETE T CUOKEUN O€ OTEYVA KOTAOTAON 1 UE
£va EAa@PIG VOTIOWEVO TTaVi.

ATmrofnkeuon, yeTagopd
Atrobnkeuon
— ATT0BNKEUOTE TN OUCKEUN KAl OAa TO £EQPTHAHOTA
oe évav {npo, KaAd agpifOUEVO XWPO.
— ZeTEPITITWON OKIVNTOTIOINONG PEYAANG didipkeiag
TIPOOTATEUOTE TN OUOKEUN KaI TO €§QPTHMATA TG
aTTé PUTTOUG Kal SIABpwaon.

MeTagpopd

— X TEPITITWON ATTOOTOARG, XPNOIMOTIOINOTE KATA
10 duvaTo TN YVAOIQ CUCKEUOTIA.

BAdBeg Kol AVTIHETWTTION
Edv kdTi v AsiToupyei...

KINAYNOZ! Kivduvog yia cwpa Kal
wn! EcpaApéveg emokeuég pmmopolyv va
uTroaBpicouv TNV ac@aAeia Aeitoupyiag

TNG OUOKeUNG. Kat™ auTtév Tov TpATTo
BETETE O€ KiVOUVO TOV EQUTO GAG KAl TO
TePIBGAAOV 0aG.

KINAYNOZ! Kivduvog Bavdrou amo
nAektporrAngia! OAeg o1 epyacies yia TNV
QAVTIMETWTTION TTBavVWV BAABWV TTRETTEI Val

TIPAYHOTOTTOIOUVTAI OE OTIEVEPYOTTOIN-
MEVN KATAoTaoN (AOQAAEIQ OTTEVEPYOTTOI-
nuévn). OAeg ol epyacieg TTPETTEI va TTpay-
JaToTToloUvTal ATTo KATAPTIOUEVO NAE-
KTPOAGYO.

2uxva@ TTPOKEITal JOVO yia PIKPE OpAApaTa, TTOU TTPO-
KaAoUv BAGBN. ZuvrBwg UTTOPEITE va Ta BI0POBWOETE
€UKOAQ JOVOI 0OG. ZUPBOUAEUTEITE TTPWTA TOV AKO-
AouBo Trivaka, TIpIv atreuBuvBEiTe OTOV EUTIOPIKO
avTITTPOOWTTO. 'ETOI £EOIKOVOUEITE TTOAU KOTTO Kall
evOexopévwg £€00a.

AvTipeTWITION

EAéygte TNV aopdAeia. Emikoivwvi-
oTe YE évav €101KO.

EAEyETe TNV QWTEIVA TINYA, QVTIKATA-
OTAOTE TNV, €4v gival duvaTdv

To QWTIOTIKO eival evepyoTToinuévo  EAéyETe Tn BEan dIaKATITN

atré 10 SIOKOTITN;
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Z@daApa/BAapn Artia

EAaTTwpaTikég S10KATITNG;
EAaTTwpaTiké KaAWSIO 0UVOEDNG;
NAavBaopévn olvdeon;

Edv dev propeite va d10pBwaoETe HOVOI OG TO
o@aApa, aTTeuBuVOEiTE aTTEUBEIOG OTOV EUTTOPIKO
AVTITTPOOWTTO. AGBETE UTTOWN OTI HE EOPAAUEVEG ETTI-
OKEUEG XaveTal n agiwan £yyunong Kai TrpokaAouvTal
EVOEXOMEVWG TTPOOBETA £E0DA.

Ai1Gg0son

A16Bgon TNG CUOKEUNG

To oUppoAo Tou diaypaupévou KGdou aTrop-
pIYpdTWY onuaivel 6Ti: O1 YTraTapieg Kai ol
OUOCWPEUTEG, OI NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG
OUOKEUEG OEV ETTITPETTETAI VA GTTOPPITITOVTAI

aTa OIKIOKG atroppippata. Mtopei va epl-
AapBdvouv eTKivouveg yia To TTEPIBAAAOV Kal TRV
uyeia ouoieg.

O1 KATAVOAWTEG iVl UTIOXPEWHEVOI VO OTTOPPITITOUY
TG Tra)\meg NAEKTPIKEG crucheueg, TIG MTTATOPIEG
OUOKEUWV KOI TOUG GUOTWPEUTEG EEXWPIOTA aTTO T
OIKIOKG QTTOPPIMMATA O€ £va ETTICNUO anuEio GUAAO-
YAG, yIa va diag@aideTal n KGTG)\)\I’])\I’] TTEpCXITEpw
emegepyacia. H emoTpogr| PTopei va yivel cuppwva
ME TN vopoBeoia dwpedv TT.X. HETW HIaG ONUOTIKAG
ETTIXEIPNONG AVOKUKAWGONG 1 HEOW TOU KOTAGTAUOTOG
ayopdg.

O1 uTraTapieg, 0l CUTOWPEUTEG KAl Ol AUXViES

TToU Jev €ival JOVIUA EYKATECTNUEVEG OE

TIOAQIEG NAEKTPIKEG CUOKEUEG KOl TTOPOUV

va apaipeBoly Xwpig KATaoTPOPN TNG

OUOKEUNG, TTPETTEI VA AQAIPOUVTAI TTPIV ATTO TV
ammoppIYn KAl Va aTroppiTrTovTal EexwpIoTd. Of pTra-
Tapieg AIBIoU Kal TO TIOKETA CUCOWPEUTWV GAWV TWV
OUOTNUATWY TIPETTE VO TIAPAAPIES TIPETTEN VO TTPO-
oTaTEUOVTAI OTTO BPAXUKUKAWMATA, OTTOOUVOEOVTAG
TEG TIAVTA ATTO TOUG TTOAOUG.

KdBe TeAIKOG xpAoTNG €ival o idlog utrelBuvog yia T
diaypa®r] TTPOCWTTIKWY OESOUEVWY OTIG TTAAAIEG
OUOKEUEG TTOU TTpoopidovTal yia atméppiyn.
AiGBeon TG CuoKEUATiag
H ouokeuagia atroteAeital ammd xapTovi Kai
TIAQCTIKA hE QVTIOTOIXN OPavon, Ta OTToia
UTTOPOUV VO avakukAwBouUv.
— AlaBéTeTE QUTA Ta UAIKG TTPOG OVAKU-

KAwon.
TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA
Ap18udg eidoug 312361
NQUTITAPES E27
MEY. 10XUG AAUTITAPWY 40 W
OvopaarTikr Tdon 230 V~, 50 Hz
Karnyopia mrpooTaciag |
Babuoég mpooTaciag 1P44
AiocBnTipag Kivhong
EuBéAcia 4-10 m
2 m
Iwvia GUAMNYng 110°
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AvTINETWTTION
EmikoIvwvAoTE pe évav €I1BIKO.
ETmikoivwvroTe pe Evav 1dIKo.

ATTEVEPYOTIOINOTE TNV OGOQPAAEI KOl
eAéyETe TN oUvdeoN pe BAon TO OXeE-
di1aypappa ouvdeapoAoyiag. ETikor-
VWVNOTE PE €vav eI0IKO.

Ap1Bu6g gidoug 312361
Aldpkeia evepyoTroinong 5s... 5min
+1 min



Veiligheidsinstructies

¢ De lamp mag alleen gemonteerd in binnen- en
buitenruimtes worden gebruikt.

* Voor een veilige omgang met dit apparaat moet
de gebruiker van dit apparaat deze gebruiksaan-
wijzing voor het eerste gebruik gelezen en begre-
pen hebben.

* De gebruiksaanwijzing altijd onder handbereik
bewaren.

* Wanneer u het apparaat doorverkoopt of weg-
geeft, moet u deze gebruiksaanwijzing absoluut
meegeven.

* Het apparaat mag alleen worden gebruikt, als het

perfect in orde is. Wanneer het apparaat of een

deel daarvan defect is, moet het door een vakman
gerepareerd worden.

Let bij het boren in muren, plafonds of vioeren op

elektriciteitskabels, gas- en waterleidingen.

* De elektrische aansluiting mag alleen door daar-

voor gekwalificeerde vakkrachten worden uitge-

voerd.

Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde lam-

pen gebruiken. Het maximale lampvermogen

mag niet overschreden worden (» Technische

gegevens — p. 28).

Uitsluitend door de fabrikant goedgekeurde aan-

sluitklemmen gebruiken.

Montage

Aanwijzing: Hoe uw product er daadwer-
kelijk uitziet, kan van de afbeeldingen
afwijken.

GEVAAR! Levensgevaar door elektri-
sche schok! De elektrische aansluiting
mag alleen door daarvoor gekwalifi-

ceerde vakkrachten worden uitgevoerd.

Vé6r de montage moet het elektrische lei-
dingnet stroomloos geschakeld worden
(hoofdschakelaar/-zekering uitschake-
len).

» Montage —p. 2
— Aansluitbehuizing van lamp afschroeven.
— Kabelafdichting doorboren.
— Stroomkabel door kabelafdichting heen trekken.
— Stroomkabel aansluiten.

— Aansluitbehuizing aan wand/plafond vastschroe-
ven.

— Lamp op aansluitbehuizing vastschroeven.
— Gloeilamp erin schroeven.
— Afdekking vastschroeven.

Fout/storing Oorzaak

De lamp brandt niet

Lichtbron defect?

Geen netspanning?

Bewegingsmelder instellen
» Bediening — p. 4

Verlichting vervangen

VOORZICHTIG! Verbrandingsgevaar!
De lichtbron wordt mogelijk heet tijdens
het gebruik! Laat de lichtbron afkoelen
voor ze te vervangen

Reiniging
LET OP! Gevaar voor schade aan het
apparaat! Gebruik geen schurende of
scherpe voorwerpen of agressieve reini-
gingsmiddelen.
Geen oplosmiddelen gebruiken.

— Apparaat drogen of met een licht vochtige doek
schoonvegen.

Opslag, transport
Opslag
— Bewaar het apparaat en alle toebehoren op een
droge, goed geventileerde plaats.
— Bescherm het apparaat en de toebehoren tegen

vervuiling en corrosie tijdens langdurige periodes
van stilstand.

Transport

— Bij verzending indien mogelijk de originele ver-
pakking gebruiken.

Storingen en help
Als iets niet functioneert...

GEVAAR! Gevaar voor eigen lichaam!
Reparaties die niet conform de voorschrif-
ten zijn, kunnen er toe leiden dat het
apparaat niet meer veilig functioneert. U
brengt hiermee uzelf en uw omgeving in

gevaar.

GEVAAR! Levensgevaar door elektri-
sche schok! Alle werkzaamheden voor
het verhelpen van eventuele storingen
moeten in uitgeschakelde toestand (zeke-
ring uit) worden uitgevoerd. Alle werk-
zaamheden moeten door een gekwalifi-
ceerde elektricien worden uitgevoerd.

Vaak zijn het slechts kleine defecten die tot een sto-
ring leiden. Meestal kunt u deze eenvoudig zelf ver-
helpen. Raadpleeg hiertoe eerst de onderstaande
tabel voordat u zich tot de verkoper wendt. U
bespaart zo veel moeite en eventueel ook kosten.

Oplossing

Controleer de zekering. Neem con-
tact op met een vakman.

Controleer de lichtbron en vervang
deze indien nodig.

Lamp ingeschakeld via schakelaar? Controleer de stand van de schake-

Schakelaar defect?
Aansluitsnoer defect?

laar.
Neem contact op met een vakman.
Neem contact op met een vakman.
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Fout/storing Oorzaak
Aansluiting onjuist?

Kunt u de fout niet zelf oplossen, dient u direct con-
tact op te nemen met de verkoper. Let op dat door
onjuist uitgevoerde reparaties ook de aanspraak op
garantie vervalt en evt. extra kosten worden bere-
kend.

Verwijdering
Het apparaat verwijderen

Het symbool van de doorgestreepte vuilnis-
bak betekent: batterijen en accu’s, elektri-
sche en elektronische apparatuur mogen

niet als huishoudelijk afval worden afge-
voerd. Ze kunnen stoffen bevatten die scha-
delijk zijn voor het milieu en de gezondheid.
Consumenten zijn verplicht om oude elektrische
apparaten, afgedankte batterijen en accu’s geschei-
den van huishoudelijk afval op een officieel inzamel-
punt af te geven om een goede verdere verwerking te
waarborgen. Overeenkomstig de wettelijke voor-
schriften kan de inlevering gratis gebeuren, bijv. via
een gemeentelijk afvalverwerkingsbedrijf of via een
handelaar.

Batterijen, oplaadbare batterijen en lampen
die niet vast in afgedankte elektrische appa-
ratuur zijn ingebouwd en die kunnen worden
verwijderd zonder beschadigingen, moeten

voor afvalverwijdering worden verwijderd en afzon-
derlijk worden afgevoerd. Lithiumbatterijen en accu-
packs van alle systemen mogen uitsluitend in ontla-
den toestand aan de inzamelpunten worden overge-
dragen. De batterijen moeten altijd worden beveiligd
tegen kortsluiting door de polen af te plakken.

Elke eindgebruiker is verantwoordelijk voor het ver-
wijderen van persoonlijke gegevens op de af te voe-
ren afgedankte apparatuur.

Verpakking weggooien
De verpakking bestaat uit karton en dien-
overeenkomstig aangegeven kunststoffen, (?
die kunnen worden gerecycleerd.

— Zorg ervoor dat dit materiaal wordt her-

gebruikt.
Technische gegevens
Artikelnummer 312361
Lichtbron E27
max. lampvermogen 40W
Nominale spanning 230 V~, 50 Hz
Beschermingsklasse |
Beschermingsniveau P44
Bewegingsmelder
Reikwijdte 4-10m
2 m
Registratiehoek 110°
Inschakelduur 5s... 5 min
+1 min
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Oplossing

Schakel de zekering uit en contro-
leer de aansluiting volgens het aan-
sluitschema. Neem contact op met
een vakman.



Sakerhetshanvisningar

* Lampan faranvandas endast monterad inom- och
utomhus.

* For en saker hantering av denna produkt maste

anvandaren av produkten ha last och forstatt

denna bruksanvisning fére den férsta anvandnin-

gen.

Fdrvara alltid bruksanvisningen inom rackhall.

Om du séljer eller Iamnar produkten vidare skall

denna bruksanvisningen ovillkorligen félja med.

Produkten far anvandas endast nér den ar i felfritt

skick. Om produkten eller nagon del av den ar

defekt maste den repareras av specialist.

Vid borrning i vaggar, tak eller golv maste man

vara forsiktig med kablar och gas- resp. ellednin-

gar.

¢ Den elektriska anslutningen far utféras endast av
behorig elektriker.

¢ Anvéand endast lampor som &r godkanda av till-
verkaren. Den maximala lampeffekten far inte
Overskridas. (» Tekniska data — sid. 30).

¢ Anvand endast anslutningskldammor som ar god-
kanda av tillverkaren.

Montering

Mark: Det faktiska utseendet hos produk-
ten kan avvika fran illustrationerna.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska sto-
tar! Den elektriska anslutningen far utfo-
ras endast av behérig elektriker.

Foére monteringen maste det elektriska
ledningsnatet goras strémldst (sla ifran
huvudbrytaren/-sakringen).

» Montering — sid. 2
— Skruva av anslutningshuset fran lampan.
— Stick igenom kabeltatningen.
— Dra natkabeln genom kabeltatningen.
— Anslut natkabeln.
— Skruva fast anslutningshuset pa vaggen/taket.
— Skruva fast lampan i anslutningshuset.
— Skruva i glédlampan.
— Skruva fast skyddet.

Fel/storning Orsak

Lampan lyser inte

Defekt ljuskalla?

Lampan inkopplad via brytare?

Defekt brytare?

Defekt anslutningskabel?
Felaktig anslutning?

Om du sjalv inte kan atgarda felet ska du kontakta
aterforsaljaren direkt. Tank pa att garantin upphor att
gélla vid felaktiga reparationer och att extrakostnader
ev. kan uppsta for din del.

Ingen natspanning?

Still in rorelsedetektorn
» Anvéndning — sid. 4

Byte av ljuskalla

SE UPP! Risk for brannskador! Ljus-
kallan blir eventuellt het vid anvandning!
Lat ljuskallan svalna fore byte

Rengéring

OBS! Risk for apparatskador! Anvand
inte skurande eller vassa féremal eller
aggressiva rengéringsmedel.

Anvand inte I6sningsmedel.

— Torka av produkten med en torr eller latt fuktad
trasa.
Forvaring, transport
Forvaring

— Forvara produkten och alla tillbehérsdelar pa en
torr, valventilerad plats.

— Skydda produkten och dess tillbehér mot smuts
och korrosion vid langre stillestandstider.

Transport
— Anvand om mdjligt originalemballaget vid trans-
port.
Problemlésningsguide
Om nagot inte fungerar...

FARA! Fara for liv och halsa! Felaktiga
reparationer kan leda till att produkten inte
langre arbetar sakert. Du utsatter dig sjalv

och din omgivning for fara.

FARA! Livsfara p.g.a. elektriska sto-
tar! Allt arbete for avhjalpande av ev. fel
skall utforas i franslaget skick (sakringen
fran). Allt arbete far utféras endast av

behorig elektriker.

Ofta ar det sma fel som leder till en stérning. | regel
kan man atgarda dessa pa egen hand. Se forst efter
i tabellen nedan innan du kontaktar forsaljaren. Det
sparar jobb och ev. kostnader.

Atgérd

Kontrollera sékringen. Kontakta
specialist.

Kontrollera ljuskallan, byt ut den om
det ar maojligt

Kontrollera brytarstaliningen
Kontakta specialist.
Kontakta specialist.

Sla ifran sakringen och kontrollera
anslutningen med hjalp av anslut-
ningsritningen. Kontakta specialist.
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Bortskaffning
Bortskaffning av produkten

Symbolen med en dverstruken soptunna
betyder: Batterier och ackumulatorer, el- och
elektronikapparater far inte kastas i hushalls-

soporna. De kan innehalla milj6- och halso-
farliga amnen.

Konsumenterna ar skyldiga att bortskaffa uttjanta
elapparater, uttjanta batterier och ackumulatorer till
atervinningscentral for sékerstallande av korrekt han-
tering. Aterlamningen kan enligt lagstadgad reglering
ske gratis t.ex. via en kommunal avfallsanldggning
eller via en aterforsaljare.

Batterier, ackumulatorer och lampor som

inte ar fast monterade i uttjanta elprodukter

och som kan tas ur icke-forstdrande maste

tas ur och bortskaffas separat fore bortskaff-

ning. Litiumbatterier och batteripaket for alla system
ska lamnas in till atervinning endast i urladdat skick.
Batterier skall alltid skyddas mot kortslutning genom
att man tejpar éver polerna.

Alla slutanvandare ar skyldiga att sjalva se till att
radera personuppgifter fran uttjénta, skrotmassiga
apparater.

Bortskaffning av forpackningen

Forpackningen bestar av kartong och upp-
méarkta plaster som kan atervinnas.

— Lamna dessa material till atervinningen.
Tekniska data

Artikelnummer 312361
Ljuskalla E27
Max. lampeffekt 40W
Markspanning 230 V~, 50 Hz
Kapslingsklass |
Skyddsgrad P44
Rorelsedetektor
Réackvidd 4-10m
¥#2m
Avkanningsvinkel 110°
Inkopplingstid 5s... 5min
+1 min
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Turvallisuusohjeet

* Valaisinta saa kayttaa sisalla ja ulkona ainoas-
taan asennettuna.

* Turvallista kayttéa varten tdman laitteen kayttajan

taytyy lukea ja ymmartaa tdman kayttdohjeen

sisaltdmat ohjeet.

Sailyta kayttdohje aina laitteen laheisyydessa.

Mikali myyt tai luovutat laitteet jollekin toiselle

henkildlle, on kayttdohje luovutettava laitteen

mukana.

* Laitetta saa kayttaa vain sen ollessa moitteetto-

massa kunnossa. Jos laite tai jokin sen osista on

viallinen, laite on annettava ammattihenkilén kun-

nostettavaksi.

Varo johtoja seka kaasu- ja vesiputkia seinaan,

kattoon tai lattiaan poratessa.

Sahkoliitdnnan saa suorittaa ainoastaan tehta-

vaan patevat ammattihenkil 6t.

* Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia lamp-
puja. Lampun maksimitehoa ei saa ylittaa
(» Tekniset tiedot — siv. 32).
* Kayta ainoastaan valmistajan hyvaksymia liitti-
mia.
Asennus

Vihje: Sinun tuotteesi ulkonakd voi poi-
keta kuvista.

VAARA! Sidhkoiskun aiheuttama hen-
genvaara! Sahkdliitdnnan saa suorittaa
ainoastaan tehtavaan patevat ammatti-

henkil6t.

Ennen asennusta sahkojarjestelman ver-
kosto on kytkettava virrattomaksi (kytke
paakytkin/-sulake pois paalta).

» Asennus — siv. 2
— Ruuvaa valaisimen liitdntakotelo irti.
— Lapaise johtotiiviste.
— Veda verkkojohto johtotiivisteen lapi.
— Kytke verkkojohto kiinni.
— Ruuvaa liitdntékotelo kiinni seindan/kattoon.
— Ruuvaa valaisin kiinni litdntakoteloon.
— Ruuvaa hehkulamppu paikoilleen.
— Ruuvaa suojus kiinni.

Vika/hiirié Syy
Valaisin ei pala

Valonlahde viallinen?

Saako valaisin virtaa?

Liiketunnistimen saataminen
» Kéyttoé — siv. 4

Valonldhteen vaihtaminen

VARO! Tulipalovaara! Lamppu kuume-
nee mahdollisesti kaytéssa! Anna lampun
jaahtya ennen vaihtamista

Puhdistus

HUOMAUTUS! Laitevaurioiden vaara!
Ala kayta hankaavia tai teravia esineita tai
voimakkaita puhdistusaineita.

Ala kayta liuotinaineita.
— Pyyhi laite kuivalla tai nihkeélla liinalla.
Sailytys, kuljetus
Sailytys

— Sailyta laite ja kaikki tarvikeosat kuivassa tilassa,
jossa on hyva ilmanvaihto.

— Suojaa laite ja sen tarvikkeet pitempien kayttotau-
kojen aikana lialta ja ruostumiselta.
Kuljetus

— Kayta lahetyksessa mahdollisuuksien mukaan
alkuperaista pakkausta.

Hairiot ja apu
Jos jokin ei toimi...

VAARA! Tapaturma- ja hengenvaara!
Epaasialliset korjaukset voivat aiheuttaa
sen, etta laite ei toimi enaa turvallisesti.
Vaarannat nain ymparistosi turvallisuutta.

VAARA! Siahkoiskun aiheuttama hen-
genvaara! Kaikki tyét mahdollisten hairi-
oiden korjaamiseksi pitaa tehda jannit-

teettdmassa tilassa (sulake irrotettuna).
Koulutetun sdhkoasentajan pitaa tehda
kaikki tyot.

Hairién aiheuttavat usein vain pienet virheet. Pystyt
usein korjaamaan ne itse. Katso ensin seuraavasta
taulukosta, ennen kuin kdannyt jalleenmyyjan puo-
leen. Nain saastat turhaa vaivaa ja mahdollisesti
myds kustannuksia.

Korjaus

Tarkasta sulake. Ota yhteys ammat-
tilaiseen.

Tarkista valonldhde, ja vaihda jos
tarvittaessa

Onko valaisin sytytetty virtakytkimel- Tarkasta kytkimen asento

1a?
Kytkin viallinen?

Liitantajohto viallinen?
Liitanta tehty virheellisesti?

Jos et pysty korjaamaan vikaa itse, ota yhteytta jal-
leenmyyjaan. Ota huomioon, etta asiattomat korjauk-

Ota yhteys séhkodasentajaan.
Ota yhteys sahkodasentajaan.

Kytke sulake pois ja tarkasta kytken-
takaavion mukaisesti. Ota yhteys
ammattilaiseen.

set mitatdivat myds takuun ja sinulle aiheutuu lisa-

kustannuksia.
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Havittaminen
Laitteen havittiminen

Yliviivatun roskasailion symboli tarkoittaa:
Paristoja, akkuja, séahké- ja elektroniikkalait-
teita ei saa laittaa kotitalousjatteen joukkoon.
Ne voivat sisaltda ymparistolle ja terveydelle
haitallisia aineita.

Kuluttajat ovat velvollisia toimittamaan kaytetyt sah-
kolaitteet, laitteiden paristot ja akut sekajatteesta eril-
18an viralliseen kerayspaikkaan, jotta niiden asianmu-
kainen kasittely on varmistettu. Palautus voi tapahtua
lakimaaraysten mukaan maksutta esim. jonkin kun-
nallisen jatehuoltoyrityken tai jalleenmyyjan kautta.

Paristot, akut ja lamput, joita ei ole asennettu

sahkdlaitteisiin kiinteasti ja jotka on mahdol-

lista irrottaa laitetta rikkomatta, on poistet-

tava laitteesta ennen havittdmista ja toimitet-

tava erilliseen kerayspisteeseen. Kaikkien laitteisto-

jen litiumakut ja akut saa toimittaa kerayspisteeseen

vain varaamattomassa tilassa. Paristojen navat ovat

Eeitettévé teipilla, jotta ei padse syntymaan oikosul-
ua.

Jokainen loppukayttdja vastaa itse havitettdvassa

laitteessa olevien henkildkohtaisten tietojen poistami-

sesta.

Pakkauksen havittiminen

Pakkaus koostuu pahvilaatikosta ja vastaa-

vasti merkityistéd muoviosista, mitka voidaan

antaa kierratettaviksi. %
— Vie ndma materiaalit kierratettavaksi.

Tekniset tiedot
Tuotenumero 312361
Valonlahde E27
Lampun maksimiteho 40W
Nimellisjannite 230 V~, 50 Hz
Suojaluokka |
IP-luokitus P44
Liiketunnistin
Kantama 4-10m
2 m
Kasittelykulma 110°
Kytkentaaika 5s... 5min
+1 min
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